En veinte y uno de Septiembre de mil ocho cientos y doce: en virtud del
Mandato de S. I. P.  e informazn dada ante su curia y certifico deL
Cura Rector del Sagrario de Sta. Iglesia Cathedral Ber  Fray  Marin Medrano; con
mi licenciado el Padre Frey  Francisco Gonzales, caso y velo In Faciz Ecclesia en esta  Iglecia Parroquial de sta.. Cruz  a Don Thomas Manuel de Roco Espaῆol
Natural, deL Puerto de Cavite y residente  en la ciudad de Manila, con Emplea de
Fiscal Supernumerario de la Contaduria mayor del Real Tribunt y Audiencia de
Cuentas, soltero hijo de Don Matheo Roco, y de Doῆa Maria Pontela difuntos,
con Doῆa  Maria  de los Reyes,  india natural y residente de este Pueblo, soltera hlja de Don  Nicolas de los Reyes, y de Doῆa  Candida Lucia, fueron sus testigos  Don Pablo Jose de la Fuente and  Doῆa  Vicenta de Real.


Ba.  Raymundo Roxas


[bookmark: _GoBack]On the 21st of September 1812, by virtue of the authority of the mandate given  by the holy church,  and in view of the information given by his parish priest as certified by the Father Rector of the Sacraments of this holy church,  Fray Marin Medrano, together with my licensed colleague the Rev. Frey Francisco Gonzales, I joined in matrimony in this Parish Church of Sta. Cruz --  Don Tomas Manuel de Roco, Espaῆol natural, from the Port of Cavite and now a resident of Manila, who is currently employed as Fiscal Supernumerario de la Contaduria Mayor of the Royal Tribunal and Audiencia for Accounting, the unmarried son of Don Mateo Roco and Doῆa Maria Pontela, both deceased, and Doῆa Maria de los Reyes, india natural and resident of this town,  the unmarried daughter of Don Nicolas de los Reyes and Doῆa Candida Lucia, an the witnesses of the event were Don Pablo Jose de la Fuente and Doῆa Vicenta de Real.

Ba. Raymundo Roxas
